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SZÁZEZER.
Jubileumot ül a Vöröskereszt 

pályaudvari üdítő állomása. 
100.000 esetben tett immár 
jót sebesült és beteg kato
nákkal. 100.000 alkalommal 
részesített sebesült katonát 
iiditésben.

Mennyi, munkát, gondot, ön- 
feláldozást, a hazafiul köteles
ségek és az emberszeretet 
mekkora kincstárát jelenti ez 
a szám; 100.000 sebesült ka
tona. •

És ennek a százezres szám
nak a szenvedő fényét-nem a 
szám határozza meg, hanem 
ehhez a számhoz fűződő — 
jótétemény. Ennek a jubile
umnak fénye bent van annak 
a 100.000 embernek szivében, 
akikkel a pályaudvari Vörös-, 
kereszt jót tett.

100.000 sajgó sebhez nyúlt 
a szeretet gyöngédségével. Nem 
mindenik sebre “ adotr~kütéstr~ 
de a 100.000 ember mindegyi
két megajándékozta a Szeretet 
cselekvéseivel, mindegyike el
vitte magával a hála, a- jótét.
— egy-egy emlékezetét . . .

Az üdítő állomás értéke első
sorban az élélmezés mintaszerüsé- 
gében határozódik. Nagy szó ez
— háborúban és - gazdasági 
nehézségek között AJD0000 em
ber közül mindegyik kapott élelmet. 
Mikor a harctérről megérkezve, 
vagy a Monarchia távoli kórházai
ból hazatérve az ut fáradsága és 
élelmezési nehézségei után kétsze
resen volt szüksége, üditőre, éle
lemre... K apott — nagyságos asz- 
szonyok főztjéből — főzeléket hús
sal, nagyságos asszonyok dolgossá- 
lett keze által gyúrt tésztát és nagy-- 
ságos asszonyok, nagyságos kis-, 
asszonyok és diplomás urak által 
kiszolgált meleg kávét és puha fehér 
kenyeret. Olyan kenyeret, hogy’a 
terméketlen vidékek polyákja és a 
tiroli hegyek vadásza csókot hintett 
az .édes magyar kenyérire. Kaptak 
élelmiszert .az  utazó sebesültek is.

A  dunántúli magyar, a vend, a 
bosnyák, tiroli, dalmát, tót, cseh, 
román, lengyel; porosz, bajor, tö
rök. Ki sajnálná ezt tőlük; hiszen 
mindnyájunkért hullott minden se
besült vérének egy paránya. '
. Az élelmezésen felül sok egyéb-* 
ben is segítségére volt a T00Ó00 
sebesültnek a pályaudvari Vörös- 
kereszt. Csak amennyit a Statisztika 
mond: kötés volt 3164 esetben, 
.gyógyszerkiszolgáltatás 1*132, se- 
besültszállitás 26894 esetben a vo
natról a kórházakba. De több az, 
amiről nem szül ^— statisztika. 
Arról, hogy nem egyszer nagysá
gos asszonyok álltak a hordágy 
mellé, hogy a’ 3164 seb bekötése’ 
az ápolónők mennyi testi és lelki 
erejét emésztette jel, hogy hány 
férje után tudakozódó szegény 
asszony nyert ufbaigazitást, hány 
••családi otthon után sóvárgó* se
besült hazahozatásában járt el az 
üditö állomás, — arról nem szól 
statisztika.

Hogy kik végezték ezt a fizikai 
méreteiben.is nagyszerű, erkölcsi 
tartalmában nagyértékü munkát — 
arról nem emlékezünk. Hazafias és- 
emberbaráti kötelesség volt, me
lyet az állomás személyzete csak 

:jól teljesített.
A szerencsés véletlen úgy .vá

lasztotta meg az állomás személy
zetét, a kötelességnek és szeretet
nek annyi ambíciója és energiája 
összpontosult az ‘állomás személy
zetében, hogy az állomás — di
rekte ehhez kötötten — a Mo
narchiában mint üditö állomás 
élismerten els© volt.

Meg kell még emlékeznünk az 
igazán névtelen hősökről is. A 
falvak jó magyar népéről. Mennyi 
élelmiszert, szeretetajándékot kül
dött a sebesültek számára. A szü
lői, hitvesi, rokoniszeretet nagy
szerű tényei, volfak ezék. A szülő, 
hitves, rokon küldött egy kis 
„hazai“-t, hogy az utón levő se
besültek is érezzék a hazulról ér
kező szeretet melegét. Fejérme
gy éböl — a -többek között — 
Tárnok, Hercegfalva, Ercsi, Sós
kút, Pázmánd, Seregélyes, Iszka- 
szentgyörgy, Csór, Nádasdladány 
Csákvár, Vértesacsa, Mány, Gyűrő, 
Szár, Bakonysárkány, Pusztavám, 
Isztimér, Balinka, Sárkeresztur, 
Kúti, -Zámoly, Lovasbefény, Pátka, 
Velence, Soponya, Kisláng, Csősz',’ 
Szbattyán Érd, Szászhalombatta 
stb.

Tolnamegyéból Értény, Pince
hely, Regöly, Bölcske, Felsőnyék, 
Magyarkeszl, Szakáll községekből 
nyúlt a legtöbb ölelő kar a mind
nyájunkért vérző sebesült kato
nák felé. P _____ _ a háború
ban igazi értékében megismert ma
gyar -népnek és derék vezetőinek !

A.sok irányból érkezett szeretet- 
adomány, a sok irányból érkezett 
jóakarat tette az üditö. állomást

. Megható s .az egész közgyűlést 
fölemelő tüntetés zajlott le Szé
chenyi Viktor gróf főispán mel
lett, amikor a harctérről hazaér
kezve újra elfoglalta működési 
terét. Igazán szép és a lelkeket 
megragadó beszéde alatt az éljen
zés és taps újra meg újra íölvi- 
barzott, jeléül annak, hogy a főis
pán hazafias áldozatkészségét a 

"harctéren s jóakaraté munkálko
dását a béke műveiben egyaránt 
nagyra értékeli a közgyűlés. A 

.lelkesedés pedig Kuthy József dr. 
lendületes beszéde nyomán érte 
eb a-legmagasabb fokot, amikora 
közgyűlés fölállással . ünnepelte 
Széchenyi Viktor gróf főispánt.

A közgyűlés egyik-másik tár
gyánál jobbsorsra érdemes viták* 
folytak, rendszer és cél nélkül, 
jeléül annak, hogy beszélő - min
dig akad, csupán a nagy eszmék 
hiányoznak:

A közgyűlés lefolyása a követ
kező v o lt:

E lnök: Széchenyi Viktor - gróf 
főispán.

Előadók >-A városi tanács tag
jai.

Jegyző: Farkas Sándor.
Jegyzőkönyvhitelesitők: Kiste

leki István és Rauscher Béla.
A legközelebbi rendes közgyű

lés május 31-én, a jegyzőkönyvet 
hitelesítő nyilvános ülés május 3- 
án d. u. 3 órakor lesz.

A belügyminiszter leiratában tu
datja, hogy Széchenyi Viktor gróf 
főispán visszaérkezvén a harctér
ről, újra átveszi régi hivatala ve-

feladatának teljesítésében méltóvá 
az elismerésre és százezer ember 
hálájára. Ráillenek egy vers kö
vetkező szavai :

Munkád mint hála, áldás százezer 
Kelé elosztva — cl tovább.
És visszatér azok szivébe 

,'Kikre jótét áldását hozák 
S hinti rád távol napokban is 
A megáldott szivek aranyát . . .

zetését, Hunkár Dénes, az ideigle- 
nes főispán pedig meleg szavak
kal búcsút véve^a-^ármegye kö
zönségétől, átad/a ideiglenesen ve
zetett hivatalát./

Széchenyi Viktor gróf főispán a 
.közgyűlés ismételten megújuló él
jenzése és tapsaitól kisérve, nagy
szabású beszédet mondott.

Saára Gyula dr. polgármester 
meleghangú beszédben üdvözli a 
főispánt, a város közönsége nevé
ben, Kuthy József dr. pedig a köz
gyűlés nevében üdvözölte a főis
pánt. Sok mindent megváltoztat a 
háború az eszmék és dolgok vi
lágában, egyet azonban magasra 
kiemelt mindenek fölé, a magyar 
hazafiság ragyogó példáit. A haza- 
fiságnak ilyen fölemelő példáját 
adta a főispán, amikor itt hagyta 
a békés foglalkozást, nagynevű 

• őseinek példája nyomán, a harc 
veszélyét választotta, hogy hazá
jának . minél hathatósabban szol
gálhasson. Fölkéri a közgyűlést, 
hogy a főispán iránt való tiszte
letének fölállással adjon kifejezést. 
(A közgyűlés tagjai fölállnak, él- 
jenzik és tapsolják a főispánt.)

Széchenyi Viktor gróf főispán 
meleg szavakkal búcsúztatja el 
Mohai Lajos pénzügyi tanácsost 
és Tóth István ny. főjegyzőt, mint 
a városi tisztikar munkás és kiváló 
tisztviselőit. Emléküket a közgyű
lés jegyzőkönyvbe iktatja és rész
vétéről átiratban értesíti a hozzájuk 
tartozókat.

Bérkocslszaporltás
Holly Géza dr. indítványt ter

jeszt be, hogy az'egyfogatu bér
kocsik számát 60-ról 7Ö-re, a két- 
fogatuakét 20-ra szaporítsa á köz
gyűlés, a viteldijat pedig 2 koro
nánként 20 fillérrel emeljék fel.

ÍTs ö v e g j á r t o  vászo áruháza, Barátok épülete,
| w  h  : rí színes zephijrek, k a r  m , scníffon és damastból. Különféle 
i  J W  f v á s z n a k ,  törölközők, abrosz, lepedők és zsebkendőkből.
§ w  Áav- és asztalterituk, szőnyeg- és matracszövetekböl.

VÁROSI KÖZGYŰLÉS.
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Hilbner Károly a bérkocsisok ér
dekei mellett szólal fel, akik közül 
most 14 hadbavonult. Mi lesz 
ezekkel, ha visszatérnek s helyüket 
más foglajta el ? Az utak nagyon 
rosszak, hogy ha valakit hányát 
visznek ki, az is fölkel. Ságy La
jos főkapitány konstatálja azt, a 
mit Hübner Károly is elismer, 
hogy kevesebb a bérkocsi, tehát 
előáll a szaporitás szüksége. Hogy 
mennyi visszaélést követnek el a 
bérkocsisok, azt a naponta érkező 
följelentések igazolják. Kovács A. 
Sándor fölemlíti, hogy ő már 2 
év óta sürgeti a bérkocsiszabály- 
rendelet ujjáalkotását s minden 
szorgalmazás ellenére se készült 
el. Holly indítványát megfejeli 
Weisz M iksa: így lesz a gyógy
szerészből csizmadia .(Derültség) 
,és kéri, nogy a mostani sürgős 
indítvány elfogadása mellett, ren
dezzék véglegesen a bérkocsik 
ügyét. Borchert Jenő dr. és Kár- 
nik József dr. fölszólalása'után 
Szabó József kéri, hogy az enge
délyeket ne egyes spekulánsoknak 
adják ki, akik aztán tovább ke
reskednek vele. Hübner Károly 
szerint a hatóság nem tanulmá
nyozta a kérdést. Ságy Lajos fő
kapitány tiltakozik ez ellen s azt 
mondja, hogy Hübner Károly nem 
mint bíz. tag, hanem.mint a bér
kocsisok ipartestületének elnöke 
szólalt fel.

Hadbavonulók.
Steiner Jákó általános helyeslés- 

mellett rámutat arra, hogy az öre
geket és serdülő ifjakat hadba vi
szik, az apa a fiával küzd az el
lenség ellen, sokan azonban, akik 
erőteljesek, kivonják magukat a 
küzdelemből. Az indítványt, mint 
a közvélemény egyik megnyilvánu
lását-íel küldik a honvédelmi' mi
niszternek.

Váró sszépités.
Kovács Á. Sándor figyelmezteti 

a közgyűlést arra a rendelkezésre, 
hogy egyes kávéházak annyira el
foglalják a gyalogjárót, hogy a 
közönséget leszorítják a .kocsiutra. 
Ennek a nagy előnynek viszonzásául 
minimális bért fizetnek a városnak. 
Indítványozza, hogy a járdának 
csak kis része legyen lefoglalható, 
az érte járó dijat pedig az üzleti 
értékhez mérjék. Saára Gyula dr. 
polgármester magáévá teszi Kovács 
Á. Sándor indítványát s a legkö
zelebbi időben, midőn ez a ké
rés aktuálissá válik, a tanács ilyen 
módon fog Eljárni.

Rekvirálás.
Debreczen város indítványt kö

röz az országban a hús, zsir, sza
lonna, hüvelyes 'vetemények pol
gári rekvirálása dolgában, valamint 
a maximális árak megállapítása 
tárgyában. Lits Ferenc kéri a köz
gyűlést, hogy ne gyötörjék a kö
zönséget újabb rekvfrálásokkál. 
Hiszen a múltkorinak is alig volt 
eredménye és mérhetlen keserű
séget okozott. Az emberek napo
kat mulasztottak, mig a rekviráló 
bizottságot várták s az eredmény 
Vajmi kevés volt. Azonban nagyon 
helyesnek- tartja, ha a maximális 
árakátv yégre megállapítják. Az 
eladók, rendkívül sok zaklatásnak 
vannak kitéye azért, mert nem 
tudják, hogy milyen árakhoz tart
hatják magukat. Elek Gyula ha
sonló értelemben szólal fel és 
kéri, hogy a liszteladásnál ne vál
tozzanak olyan nagy mértékben 
a hatósági árak. Kerekes Lajos 
dr. főjegyző részleles előterjesz
tést tesz a hatósági liszt dolgában. 
Hogy a liszt ára változott, abból
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ered, hogy ezijleig nem tudtunk 
annyi és olyán- lisztet kapni, a 
mennyire szükségük van s azért 
a keverés változott ‘ s ‘ ebben az 
arányban, az ára is. A városnak 
27 ezer polgára kért a hatóságtól 
lisztet. 40 vagon eleségüiik van 
már őrlésre. Most már el lesznek 
hárítva az akadályok s megoldjuk 
a nehézségeket s nem kell köl
csön kérni lisztet a fővárostól, 
mint eddig. A lisztet- vegyileg 
megvizsgáltatja és megállapítanak 
egy átlagárat.

A közgyűlés Lits, Elek’ és Kere
kes dr. indítványát egyhangúlag 
elfogadta. Mi pedig örülünk, hogy 
végre a hatóság megoldja a ható
sági árak eddigi problémáját. Most 
már mindenki belenyugszik abba, 
hogy valamilyen áremelkedés jo
gosult az eladó részéről. A ható
ság azonban féltő vigyázzattal tit
kolta azt a maximális árat, amelyen 
túl az eladót büntetendőnek tartja. 
Aki nem tudta eltalálni a hatósági ■ 
gondolatot, vagyis nem értett a 
gondolatolvasáshoz, azt megbün
tették.'A megbüntetett aztán mél
tatlankodva kérdezte, hogy miért 
büntetik, mikor, a hatóság előző
leg nem jelölte meg azt a határt, 
amelyet átlépni nem szabad. Így 
sok keserűség származott, sokan 
nem hozzák piacra-az áruikat, su 
közönség szenved.

Faló.
Saára Gyula dr. polgármester 

jelzi, hogy nemsokára megérkezik 
Lyka Döme falova, amelybe illő 
díjért fekete szögeket lehet beverni. 
A nagylelkű adományozó Pozsony
ban hársfából készíttette a had- 
segélyzés nagyobD föllendilésére. .

A közgyűlés 5 órakor ért véget.

H á b o r ú .

József főherceg
üdvözlése.

Fejérvármegye József főher
cegnek 25 éves katonai szol
gálati jubileuma alkalmából a 
következő ' üdvözlő táviratot 
küldte :
József főherceg Öcsászári és ki

rályi Fenségének
, Kölese.

Ma van huszonöt éve, hogy 
császári és királyi fenséged ka 
tonai szolgálatba lépvén . Alcsu- 
ton hálaadó misén vettünk részt, 
fogadja Fenséged magam és a 
vármegyém közönsége nevében 
hódolatteljes üdvözletemet, adja 
a Mindenható, hogy császári 
és' királyi Fenséged dicsőségtel- 

' jes pályáján megvalósítsa mind
azon reményeket, melyeket a 
magyar nemzet Fenséged csa
ládjához hagyományos szeretet
tel és bizalommal fűz és legyen 
Fenséged letéteményese azon 
rajongó szeretetnek, melyet bol
dogult atyja, a legmagyarabb 
főherceg iránt minden magyar 
érez.

Szüts Jenő s. k.
alispán

A főherceg a megemlékezést 
a következő sorokban köszönte 
meg :

Mindnyájuknak hálatelt kö- 
szönetemet küldöm a meleg üd
vözletért és azon biztos tudat-

__ bán, hogy a Mindenható igaz
^ügyünket hazánk hős fiai révén, 
bár nehéz küzdelmek árán, de 

' minden bizonnyal győzelemre 
vezetendi. Üdvözlöm szülővár
megyémet.

József főherceg.
A Kárpátokban

pihennek a fegyverek; az utolsó 
napok kudarcai teljesen^elvették 
az oroszok kédvét minden tá
madástól. ÖSSZEZÚZTA

Ami tengerészetünk 
egy  fényes bravúrjáról szól egy 
hivatalos jelentés. Az m számú 
buvárhajó a Jóni tengeren el- 
sülyesztette a Gambetta nevű 
francia páncélos cirkálót, a le
génység egy részét olasz hajók 
megmentették. Haditengerésze
tünk e fényes sikere nagy jelen
tőségű, mer: egy 12G00 tonnás 
nagy csatahajóról van szó, mely 
egyike volt a francia tengeri 
háderő legnagyobb csatahajói
nak.

A németek
újból sikerről számolnak be; a 
nyugati harctér legszélsőbbpont- 
ján folyó harc továbbra is he
vesen folyik. Az angolok nem 
akarnak belenyugodni az Ipern 
körül kivívott "német sikerekbe, 
újból támadtak, de már a kitűnő 
német ágyuk hatásos, -.yíüzé-'
lése megállította őket előnyo
mulásukban. Az itt szerzett ha
dizsákmányon felül a németek 
még 20 géppuskát vettek el el
lenfeleiktől; Ugyancsak siker 
kísérte a német fegyvereket a 
Maas magaslatokon és a Hart- 
mannsweilerkopfon levő hadál
lásoknál.

A német buvárhajók 
is tovább folytatják félelmetes 
és eredményes munkájukat. 
Legutóbb elsülyesztettek 2 nor
vég és 1 dán gőzöst és 1 szén- 
szállitó svéd gőzöst.

a teherszekí'r.

A tavaszi munka beálltával a 
szerencsétlenségek is szaporodni 
szoktak. Szinte napirenden 
vannak a gazdaságokban * tör
ténő balesetek, a különféle gaz
dasági gépek áldozatai, szekór- 
elgázolások.

A legutóbbi szerencsétlenség 
Kálozhoz tartozó egyik pusz-1- 
tán történt s az áldozat egy ki
lenc éves napszámos leány.

Németh János gazdasági cse
léd 9 éves Borbála leánya mint 
napszámos az uradalom szolgá
latában állt. A kis Borbála teg
nap a burgonyarakásnál fogla
latoskodott. Egy megrakott sze
kér alól szedte össze a leesett 
burgonyát s amint a szekérre 
felszállni akart, megcsúszott, az 
elindult szekér alá került s az ke
resztülment rajta. Mindkét ke
zét és lábát rettenetesen össze
zúzta. ' Súlyos sérülésével a 
Szent György kórházba szállí
tották. A szerencsétlen kis Bor
bála valószínűleg egész életére 
nyomorék marad. _ _
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Háborús esetek.
m.

Három bakát: egy káplárt meg 
két közlegényt küldtünk ki valami 
kisebb földerit.ő szolgálatra. Jó 
sokáig távol voltak, két hosszú 
napig s bizony már-már azt hittük, 
hogy sohasem látjuk szegény fiú! 
kát viszont. Sajnáltuk őket, ügyes, ' 
bátor legények voltak, önként je
lentkeztek sok nehéz feladatra. 
Estefelé azonban két nap .múlva,. 
egyszercsak mégis megjelentek 
de nem hárman. Nem hittünk a 
szemünknek! A káplár aztán el
magyarázta a húsz orosz elfoga- 
tásának történetét.

Mentek egy gyatra dülőuton, 
mikor velük szemben egy hosszú, 
sovány rusznyákot láttak közeledni, 
ki, amint, meglátta a három ma
gyar- bakát, föltartotta a kezét an
nak jeléül, hogy fegyver nincs nála 
és megadja .magát. Düllöngött 
szegény muszka Sógor — az éh
ségtől.- Nem evett már három napja. 
Mutatta az iszákját, nem volt ab
ban más, mint egy félig lerágott 
kemény kukoricacső. Bakáink 
megkinálták kenyérrel meg sza
lonnával. Nosza földerült a muszka 
'sógor arca, intett, mutatott az uj
jaival valamit, ami azt jelentette 
a mi magyarjainknak, hogy várja
nak, lesz valami.

Bakáink vártak. Kis erdő hú
zódott az ut mellett, abba eltűnt a 
kenyeret-szalonnát rágicsáló orosz 
katona. Bakáink vártak: mi lesz 
most? Kis vártatva jön a mi musz
kánk, de jön utána még tizen- .. 
kilenc darab lesoványodott muszka. 
Valahogy eltévedtek, elszakadtak . 
csapatuktól és bár három napja 
kóboroltak, nem bírtak rá találni. 
Persze ez idő alatt koplaltak, szen
vedtek s midőn elébük toppant a 
három magyar legény:.azt hitték, 
az égből hullott alá a szerencse.

Amellett, hogy bakáink teljesí
tették a parancsot, még húsz’ 
muszkát is hoztak. Persze ennek . 
mindnyájan örültünk.

Az ilynemű elfogás nem hős
tett ugyan, de a legérdekesebb 
az volt a dologban : látni, amint 
ami- apró bakáink 20' jól meg
termett orosz legényt kisértek, ko
moly arccal kidüllesztett mellel.

IV. ; -
A déli harctérről a Kárpátokba 

vitt bennünket a vonat. Ungvárnál 
fél órát állt vasutunk. Vittünk ma- 
gunkalkegy szépkutyust, amelyet a 
szerb király iránti mélységes tiszte
letünkből az ő nevéről elnevez
tünk •„Petárnak.a

A kis „Petár“ Ungváron — lé
vén félóránk — szintén leszállód 
a vasútról s csatangolni kezdett 
a vasúti-kocsik alatt a kerekek kö
zött.

Letelt a félóra, megindult velünk 
a mozdony. A kis „Petár, ellen
ben lemaradt s bizony egyikünk 
sem vette észre. Már jól kikerül
tünk a városból, a nyílt pályán 
fokozottabb sebességgel haladtunk, 
amikor a vonat végéről 'keserve- 
kutya-vonitást hallottunk. Kiné
zünk az ablakokon, hát a. mi kis 
„Petár„-unk rohan nagy sikongás- 
sal a vonat után.

Nosza elkeztünk kiabálni, fü
tyülni, ordítani, s addig rteip hall
gattunk el, mig csak meg nem 
állt vasutunk. Meg kellett állania 
háborúban, veszélyben, csak azért, 
hogy —- egy kis kutyát fölvehes
sünk. Azt hiszem, ez sem min
dennapi e s e t . . .
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Hogy mi lett aztán a kis kutyá
val ?

Októberben bizony már lehul
lott Galíciában az első hó. Tiz 
fokos hideg köszöntött be, amit 
a mr délvidékről való kutyusunk 
nem bírt el, de kitartott velünk 
mindhalálig. Megdöglött szegény 
Petár* s sírja távol domborodik 

valahol Turka a la tt . . .
Még most is előttem látom a 

mi p'.ajbászlábu Petárunkat, ámint 
a sambori utón félméteres hóban 
kutyagol a mozgó-konyhánk mel
lett . . .

—ts.

H i c i k i z t i §
Nagyperkátán.

Nem hisszük, hogy volna még 
egy község a megyében, ahol 
vasárnaponként oly vig élet 
mutatkoznék a háború alatt is, 
mint épen Nagyperkátán. Szól 
a zene, hangos a csárda, vígan 
járja a fiatalság minden áldott 
vasárnap. Főbírói engedély 
ugyan nincs, az elöljáróság ez 
ügyben nem tud segíteni, a 
csendőrség párszor szétugrasz- 
totta a folyton táncra kész le
ánysereget, a plébánosra már 
neheztelnek is, miért teszi ■ oly 
sokszor szóvá, hogy nem illik 
a háború alatt — mikor testvé
reik, rokonaik vereznek, — tán
colni, de ezek előtt nincs tekin
tély, hatalom, ők csak táncolni, 
vigadni akarnak.. Persze -csaií 
úgy lehet, hogy a szülők is 
pártjukra kelnek s azt mondják, 
úgy is nemsokára újból 
elviszik fiainkat s lányaiknak 
nem lesz kivel táncolni. Ebben 
a községben addig nem lesz 
rend, mig vagy a korcsmákat 
be nem csukják, vagy egy pár 
leányt agyon nem szúrnak a ve 
rekedés alkalmával, mert ha ezek 
nem mennének minden vasár
nap litánia után egyenesen a 
korcsmába, úgy a háború alatt 
a bctránykoztató tánc sem 
lenne és sok verekedésnek 
eleje vétetnék.

Vasárnap délután is szólt a 
zene, ropogott a tánc, amikor 
Kerék Mihály újonc, pár felszegi 
legénnyel beállított az alszegi 
legények korcsmájába s a ci
gányokkal az ő nótájukat akarta 
huzalni, mit peráze az alsze
gi legények meg akartak akadá
lyozni. Nagy verekedés, bics
kázás keletkezett s Kerék né
hány társával jól össze-vissza 
szurkálta Bezeródi Mihály, Be- 
rényi’ József, Simon György, 
Móker Mihály alszegi újonc le
gényeket. Folyt bőven a ma
gyar testvér vére, aminek in 
kább a muszkák s szerbeknél 
kellett volna folyni! De hát ilyen 
a magyar! Erélyesebb közigazga
tási intézkedés kellene ezen vir- 
tuskodó s a háború alatt is mu
latozó községben!

ÉLETMENTÉS
a Dunából^

Hanfeldt Károly, áz Erlaf 
vontatógózhajó kezelője saját 
élete kockáztatásával mentette 
meg egy kis leány életét a biz
tos haláltól, aki a Dunába esett. 
Az eset története a következő í

Szelgrád Miklós dunapente- 
lei uszálykormányos 4 éves 
kis leánykája az Erlaf vontató
gőzhajó fedélzetén játszadozott. 
A kis leányka játszás közben, 
hogy miként, ed4ig még nem 
sikerült megállapítani, leszédült 
a hajó fedélzetéről, s a Du
nába esett. A végzetes szeren
csétlenséget Hanfeldt Károly 
hajókezelő vette észre, aki 
azonnal a Dunába vetette ma
gát' a ‘kis leány után, s az 
utolsó, pillanatban, mikor már 
a hullámok egészen elborítot
ták, sikerült kimentenie. A 
mentés annyi nehézséggel és 
veszéllyel járt, hogy kevésbbé 
múlt, hogy maga az életmentő 
is csaknem életével fizetett bá
tor, hősies cselekedetéért. Han- 
feldtet a jelenlevők nagy ová
cióban részesítették bátorságá
ért, s valószínűleg kitüntetést 
is fog kapni.

H Í R E  í v ,

— Az O ltáregylet b. e. Steiner 
püspökért máj. 1-én reggel 8 
órakor a szeminiárium i temp
lomban szent misét mondat.

— Nyilatkozat. Vettük a követ
kező sorokát: A „Fejérmegyei Napló „ 
tekintetes Szerkesztőségének ! Szé
kesfehérvárott. Polczer Péter gazda
sági tanácsos és Almássy János 
gazdasági lelügyelő székesfehérvári 
lakosok által Maron István főszám
vevő ellen indított becsületsértési 
ügyben a székesfehérvári kir. járás
bíróságnál magtartott tárgyalás fo
lyamán Maron István főszámvevő 
kijelentette, hogy sértetteket telje
sen kifogástalan tisztviselőknek 
tartja, azokat hivatalos jelentésében 
a sajat személyükben sérteni nem 
szándékozott és a jelentésében 
megjelölt számadási külömbség az 
egységár helytelen beállításából 
következett, amennyiben a sértettek 
az ő jelentése által mégis a saját 
személyükben sértve érzik magukat, 
afelett sajnálkozását fejezi ki, azt 
pedig, hogy ez az ügy a Fejérme
gyei Naplóban tudtán kivül megje
lent, igen nagyon sajnálja. Ezzel 
ezen ügy teljesen megoldást^nyert. 
Kiváló tisztelettel.Dr. Cseppen izky 
Mihály ügyvéd.

—  Módosítás a husvizsgálatnát. 
A földmivelésügyi miniszter megen
gedte, bbgy a magánosok sertés
húst eladhassanak anélkül, hogy a 
sertés élő állapotban állatorvosi vizs
gálatnak lett volna alávetve. Csu
pán az eladandó húst kell bemu. 
tatni a hatóságnak, amely az ela

dási engedélyt megadja. Ezen en
gedmény azonban nem vonatkozik 
a hentesekre. Azokat az eddigi sza
bályrendelet kötelezi. Husvizsgálat 
nélkül árusítani nem szabad.

—  Halálozás, özv. Emhecht Gyű- j 
!áné, sz. Unger Jozepha április 27-én 
d. u. 4 órakor meghalt. Temetése 
29-ón d, u. 3 órakor lesz a Bank
utcai gyászházból. A gyászmise 
április 30-án less a székesegyházban.

—  .Fogságba jutott hős pókmes- 
teC- Üllő József helybeli pékmes-' 
tér még az általános mozgósítás so* 
rán vonulr.be' katonának a 19 es 
honvédekhez. Végigküzdötte ezre
dével a háborút, résztvett a kárpáti 
harcokban,, hol egyik küzdelmes 
csata hevében orosz fogságba ju
tott. Századosa levélben értesítette 
hozzátartozóit és azt írja, hogy a 
fogságba jutott c derék pékmester 
nagyon ügyes és fölötte használ
ható ember volt a katonáéknál. 
Nem egv ízben tüntette ki magát vi
téz és vakmerő viselkedésével. Annyi 
jeles tettet vitt véghez, hogv kitün
tetésre is előterjesztették a vitéz 
pékmestert.
’ —  Mulatozó „vándorszínész." A

Boross kávéház mulatozó' vendégei 
között tegnap föltűnt egy fiatal, 
tejfölösképü vendég. Derüre-borura 
huzattá a cigánnyal a nótákat és 
egyre-másra fogyott előtte a jóféle 
nedű. Mikor aztan a fizetésre került 
a sor, a fiatal mulatozó nagy gran- 
dezzával kinyitotta az erszényét és 
fizetett ropogós 50 koronás bank- 
nótákkal. A pincéreknek persze fel
tűnt a fiatalkorú pénzes vendég s 
ebbeli véleményüket közölték is a 
rendőrséggel, mely aztán megindí
tóba az eljárást. A 14 éves kávé
házi-vendéget előállították, kérdőre- 
vonták, aki azt vallotta, hogy ő. 
vándorszínész,a pénzszerzésről azon
ban nem tudott adni kielégitő föl- 
világositást, miért is a nyomozó ható
ság tovább folytatja az eljárást a 
fiatal „vándorszínész" ellen.

—  Betörés a Gebauer-üzletbe.
Tegnap éjjel virradóra betörtek a 
Kosuth u. 9. sz. a. levő Gebauer- 
üzletbe. A betörést az udvar fe
löli részen követték el. feltörték a 
pénzszekrényt és az ott talált pénz
készletet, 15 koronát elemelték, Az 
üzlet a belörés ellen biztosítva 
volt. A rendőrség • nyomozza a 
betörőket.

— Tolvaj cselódlöány. Lunger 
Adolfné, budapesti Szvetenay-utcai 
fűszerestől a cselédje ellopott egy 
pénzes kazettát 1700 koronával. A 
meglopott asszony följelentésére a 
budapeeti rendőrség megkeresést 
intézett a mi rendőrségünkhöz, 
melyben felhívta figyelmét az esetre 
s kifejezte ázt a gyanúját,’ hogy a 
tolvaj leány valószínűleg Székesfe
hérvár felé vette útját, annál is in
kább, mivel idevaló illetőségű. Ren
dőrségünk a megkeresés után 
csakugyan megindította a nyo
mozást. Kerestette a leányt állító
lagos mostoha apjánál, Ház Sándor
nál, ki/ a Maroshegyen lakik és 
Horvát István rokonánál, ki Belső- 
Csabdi pusztán 'szolgál. Az első 
nyomozás azonban nem vezetett 
kellő sikerre. A leány úgy látszik, 
megneszelte, hogy körözik, hát igye
kezett a rendőrség embereit messze 
elkerülni. Sikerűit is neki egy ide
ig, sokáig azonban nem kerülhette 
el sorsát. Hosszas hajsza után 
végre elfogták és előállították. Val
latás után beismerte, hogy a tol- 
vajlást csakugyan ő követte el, 
de a lopott pénzből nincs nála 
több 100 koronánál, mert 
az összeg nagyobb részét elvette 
tőle egyik- bűntársa, aztán 60 ko
ronát fizetett annak a kétlovas fi- 
akkernak, mely Budapestről Fehér
várra szállította, s közben egyéb 
költségei is voltak. A nagyravágyó 
leányt, ki itthon már egy elegáns'

kosztümöt is rendelt a Lax és 
Martin cégnél — mivel még fia
talkorú, átadják a fiatalkorúak fe
lügyelő bíróságának.

— ’1 Üzlet a katonák kenyerével.
A 17. honvédgyalogezred parancs
nokságához egy feljelentést ad
tak be, mely elmondja, hogy a 
honvéd helyőrségi kaszárnya kör
nyékén lakó szatócsok furcsa üzle
teket kötnek a katonákkal. Megveszik 
potom áron a katonák kenyerét, 
aztán az igy olcsó pénzen szerzett 
kenyeret jó borsós áron adják el a 
katonáknak. így a katonáktól meg
vett kenyér ára rendszerint 6 fillér, 
mig az eladási ár 50 fillérre is fel- 
emelkedett. A-honvédparancsnokság 
megindította az ügyben az eljárást, 
hogy az elkövetett visszaéléseket 
kiküszöbölje és megszüntesse.

—  Köszönetnyilvánítás. Mindazok
nak, kik boldogult férjem ravata
l r a  koszorút helyeztek, fogataikat 
rendelkezésre bocsátották, vagy 
bármi módón részvétüket kifejezték 
és a temetésen megjelentek, külö
nösen a Felmayer-gyár tek. igaz
gatóságának, tisztviselő karának, a 
székesegyházi kórusnak, a székes
fehérvári Zeneegyesületnek hálás 
köszönetünket nyilvánítjuk. Schredl 
Ferencné és családja.

—  Sírkereszt döntögess. Súmits 
József temetóőr feljelentést ‘ tett a 
rendőrségen, hogy a Csutora-teme-

. tőben 7 darab sirkövet kidöntöttek. 
A rendőrség keresi a barbár sirke- 
reszt-döntögetőket, hogy szigorú 
büntetéssél/sujts^ őket.

—  Katonatemetések. Szabó János 
a 69. közös gy. e. közlegénye, 
uzdborjádi lakos a harctéren ka
pott betegsége következtében el
hunyt. Temetése ápril. hó 29-én 
d. u. 2 órakor lesz a csapatkórház 
halottasházából. — Kusatko Jan 
a 81 ■ gyalogezred közlegénye la- 
wickii lakos, a harctéren kapott 
betegsége következtében elhunyt. 
Temetése épril. hó 29-én d. u. 2 
órakor lesz a csapatkórház halot
tasházából.

.—  A vak katonáknak. N N. 2 
koronát küldött, a Fejérmegyei 
Naplónak a vak katonák számara.

Értesitem a hölgyeket, hogy fe
kete és kék tavaszi 140 cm. széles., 
kosztümszövetekből a választé k 
nálam most a legteljesebb. Jó mi
nőség, olcsó árak,-amelyek cégem 
állandó reklámját képezték, az ma 
az eddigieknél sokkal kedvezőbb. 
A szövetek szintartásáért a felelős
séget vállalom. Rudbányai Imre ki
zárólagos posztókersskedő.

Szerdán és csütörtökön,
április hó 28 és 29-én: 
AValdemar Psilander 
legújabb filmalakitása

Abibliásember
dráma 3 felvonásban. 

Kiegészítő m űsor: Mozgófény- 
képszemle 19. szám.

Epizódok Vilmos császár életéből- 
Ha vége jó, minden jó.

Vígjáték 2 felvonásban.
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—  Rövid hírek.
A vak katonáknak. A Zeneiskola 

által tartott zártkörű hangverseny 
tiszta jövedelmét, 196 korona 44 fil
lért a vak katonáknak juttatták.

L,iszt'. Ma 2 vagon kenyérliszt 
érkezett Székesfehérvárra.

Megsértett hatósági közeg. Ezen 
a ' címen megjelent közleménybe 
sajtóhiba csúszott be. A hatóságsér
tést nem Borián Józsefné, hanem 
Borján Józsefné követte el.

May Erzsébet és Irénkc összes 
rézből levő játéktárgyaikat, rézmo
zsaraikat, vasalójukat és több ki
sebb tárgyukat behozták szerkesztő
ségünkbe, hogy fölajánlják a had
sereg részére. A kedves kicsikék 
hazafias ajándékát eljuttatjuk e 
célra, ahova szánták.

— A Vöröskereszt Egyletbe t. évi
április hó 1-től április 21-ig a kö
vetkező adományok folytak be : 1
(Fizetési hányadok : Vármegyei
közigazgatási tisztviselők 43 K. 97- 
íillér, Fejérmegyei árvaszók tiszti
kara 42 K. 39 fillér Főreáliskolai 
tanárok 42 K, 07 fillér, Főszolga
bírói hivatal tisztikara 16 K. 55 
fillér, 2) egyéb adományok, Tho- 
mán—Hermann hangverseny jöve
delméből 100 K. Polgárdi község 
által rendezett műkedvelői előadás 
1:2 jövedelme Kálmán Víncze fő
szolgabíró utján ]00 K. Sere
gélyes község 31 K. Dr.. Nősz

,  Gyula 20 K. Wiener Árminná 10 
K. Fittler Béla és neje 10 K. Szüts 
Róbert 10 korona, mely- adomá
nyokért ezúton mond hálás köszö
netét az elnökség.

— Hadnagykisasszony a cjire 
annak a pompás aktuális katonai 
-vígjátéknak, amelyik ma szerdán és 
csütörtökön az Urániában színre 
kerül; a darab csupa humor és fi
nom szellemesség, a legpompásabb 
ötletek és elsőrendű játék teszik -a 
gyönyörű vígjátékot érdekessé/ A 
közönség bizonyára jól fog mulatni 
az elsőrendű vígjátékon és az azt 
kiegészítő remek pótműsoron, mely 
szintén vig darabokból ál 1, közte van 
egy háborús aktualitás.

— A háború lelke. Irta dr. Pro- 
hászka Ottokár. A kivételes tehetsé
gek embere, a nagytudós ebben a 
könyvében is a diadalmas világné
zet embere, s a közönség nem ta 
lálhat alkalmasabbolvasmányt amos- 
tani időben, mint a megyéspüspök 
A háború lelke című könyvét. A 
mű ára 4 korona. Megrendelhető 
Budapesten az Élet kiadóhivatalában. 
I. kér. Fehérvári ut 15 c.

A Székesfehérvári Takarék- 
pénztár igazgatósága tudatja, 
hogy az intézetnél jegyzett 
1914. évi 6j>- hadikölcsön sza
bad és zárolt címletei a hiva
talos órák alatt az intézet 
pénztáránál átvehetők.

Felvágottak, sajtok nagy vá
lasztékban. Borok, pezsgők, 
rumok és likőrök; eukorkák, 
teasütemény, Müncheni Szaivá- 
tor sör. Pénteken balatoni 
süllő Gebauer Testvéreknél, 
Kossuth-utca. Telefon 340.

—  Köhögés ós rekedtség ellen 
a legjobbnak- bizonyult szer a dr. 
Störk-féle komprimált mellpasztilla. 
Egy doboz ára 50 fillér. Kapható 
Szüts Róbert „Magyar Korona- 
gyógyszertárában Székesfehérv 
Városháztér.

F IUMEI kávébehozat;
SZÉKESFEHÉRVÁR
:: (BARÁTOK ÉPÜLETE.) ::

Pörkölt kávókeverókei utol
érhetetlenek ! Saját * villan? ?b 
kávénagypörkölde! Telelőn 2o0.

Székesfehérvár szab. kir. város

im m m  SZÍNHÁZA,

a
®

Előzetes jelentés!
J ÓN! J Ö N !

Pénteken és szombaton,
április 30 és május l é n :

s z í n h á z .

A bibliás ember. Előkelő közön
ség jelenlétében mutatta be tegnap 
az Apolló Színház Valdemar 
Psilander legújabb filmalakitásat. Bát
ran elmondhatjuk róla, hogy na
gyon sok jó szerepben láttuk már 
őt, de éz a filmalakitása bármelyi. 
két felülmúlja. A műsornak két 
aktuális száma is van. Epizódok 
Vilmos császár életéből, melyet taps
viharral fogadott a közönség és 
háborús aktualitások, azonkívül 
egy két felvonásos vígjáték. A tel- 
jes műsor ma látható utoljára.

Szerkesztői üzenet.

• G. K. Dunapentele. Hálás köszö
net.

©

m

9
©
9
®
©
©

Aktuális kinemaszkeccs 6 részben.

3 film és 3 színpadi jelenet.

®  i

Szereplők:

:

Parlagi Kornélia
a vidék legjobb kolo- 
ratur primadonnája’

Pintér Imre
országoshirü baritonista,

Pintér írénke,
á 3 éves balettáncösnő,

DeSly Lajosné, 
Szentes János
ismertnevü komikus.

\  helyek megfordítottak.
0  A számozott ülőhelyek árai a következők: Nagy páholy 11 
^  K, kis páholy 8 K, páholyülés 2 K, fenntartott hely 1-50 
£  K, I. hely 1 K, II. hely 70 fillér; III. 50 fillér.

® -  Jegyek m ár a mai naptól kezdve előre vá lthatók a 
O  pénztárnál és Krausz V erona tőzsdéjében.

5 t

©
9

©

l

Telefon 233. — Telefon 233.

Szerdán és csütörtökön,
április hó 28 és 29-én r

HADNAGY-

I
Bohózot 3 felvonásban.

Remek póímüsor és
harctéri felvételek.

Rendes helyárak.

Hétköznapokon az előadások j 
kezdete fél 7 és 9 órakor.

APRÓHIRDETÉSEK.

Egy mindenesfiu felvétetik a Va
dász-tőzsdében Budai-ut 6, sz. a.

Korai és késői káposzta, kelká
poszta-, kalarábpalánták (50 fil
lérjével 100 darabonként) paradi
csom- és paptika palánták,(80 fil
lérjével száz darabonként) kaphatók 
gróf Nádasdy Tamás nádasdladányi 
(Fejérm) kertészetében.

Lakás emeleti 3 utcai szoba, 1 
nagy előszoba mellékhelyiségekkel 
augusztus 1-re kiadó. Bővebbet 
Simon György füszerkereskedőnél,
Széchenyi-utca 2. sz.

Ebédlő-bútor, magashátu plüss 
dívány, szalon-garnitúra költözkc 
dés miatt jutányosán eladó. Cim 
kiadóban.

Nyomta az Egyházmegyei Könyvnyomda, Székesfehérvárott.
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